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О. Д. Ч е х о в и ч

СКАЗАНИЕ О ТАШКЕНТЕ

Своеобразие государственного строя феодального Ташкентского 
владения XVIII в. давно привлекает внимание историков. В. В. Бар
тольд \  М. Е. Массон 1 2, Ф. Азадаев 3, Ю. А. Соколов 4, Э. Ходжиев 5 и 
другие касались этого вопроса в связи с изучением других периодов или 
иных аспектов истории Ташкента.

В XVIII в. Ташкент был крупным торговым центром, быстро раз
вивавшимся в связи с ростом караванной торговли среднеазиатских 
ханств с Россией и Казахстаном. Освободившись от власти ставленни
ков джунгар и от бухарской зависимости, ташкентцы создали особые 
формы управления городом и принадлежавшей ему областью, каких не 
существовало в соседних среднеазиатских ханствах. Город был разде
лен на четыре части, и каждой частью правил независимый правитель. 
Богатые и знатные горожане сами выдвигали на все административные 
посты лиц, утверждавшихся иногда курултаем (съездом представите
лей от кочевых племен окружающей степи и от горожан). Части города 
поочередно 'выставляли войско для борьбы против внешних врагов, а 
наиболее важные вопросы решали сообща.

Около 1784 г. междоусобные распри, возникшие между жителями 
четырех частей Ташкента, закончились победой одной из них, Шей- 
хавендтахурской части. После этого курултай утвердил общегородским 
правителем Юнуса-ходжу — феодала, связанного с торговлей, который 
обращался за помощью к русскому царю. Кокандское завоевание 
1808 г. положило конец независимости Ташкента и его самоуправлению.

История Ташкента XVIII в. изучена слабо, даже хронология не впол
не выяснена, и основной вопрос о характере и структуре государствен
ной власти в период независимости остается открытым. Чтобы поста
вить на научную почву изучение этих вопросов и критически оценить 
имеющиеся сведения, нужно сделать анализ встречающихся в источ
никах данных о Ташкенте XVIII в. и прежде всего провести источнико
ведческую работу: установление подлинности, степени достоверности и 
взаимозависимости самих источников.

1 В. В. Бартольд, История культурной жизни Туркестана, — Сочинения, т. II, ч. 1г 
М., 1963, стр. 277.

2 М. Е. Массон, Прошлое Ташкента (Археолого-топографический и историко-архи
тектурный очерк), — «Изв. АН УзССР», 1954, № 2, стр. 113—114.

3 Ф. Азадаев, Ташкент во второй половине XIX века, Ташкент, 1959, стр. 16— 17.
4 Ю. А. Соколов, Первое русское посольство в Ташкент, — ВИ, 1959, № 3* 

стр. 166—177; Ташкент, ташкентцы и Россия, Ташкент, 1965, стр. 25—98.
5 Э. Ходжиев, Важный источник по истории Ташкента, — «Общественные науки в 

Узбекистане», 1961, № 5, стр. 63—65; Неизвестное письмо Ташкентского правителя 
Юнус ходжи, — «Общественные науки в Узбекистане», 1962, № 2, стр. 63—64.
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В настоящей статье мы ограничиваем свою задачу публикацией 
только одного, но зато важнейшего источника — сказания о Ташкенте, 
содержащегося в виде своеобразной вставки в сочинении Мухаммеда 
Салиха Ташкенди «Новая история Ташкента». Этот, до сих пор не 
изданный, труд был составлен на таджикском языке во второй половине 
XIX в. Рукопись его (по-видимому, автограф) состоит из более чем 
2 тыс. страниц. Она хранится в Институте востоковедения Академии 
наук Узбекской ССР в Ташкенте, под № 7791. Там же имеются две 
неполные копии с нее, инв. № 5732 и 11072.

Первое упоминание об этих рукописях в литературе принадлежит, 
насколько известно, Я. Г. Гулямову6, который изложил содержание 
второй части труда Мухаммеда Салиха (историю завоевания Ташкента 
царской Россией), но не отметил наличия в первой, компилятивной ча
сти этого сочинения краткого описания Ташкента XVIII в. Не упомянута 
эта часть сочинения Мухаммеда Салиха и в каталоге рукописей 7 8.

Нам неизвестно, позаимствовал ли Мухаммед Салих Ташкенди это 
краткое описание Ташкента из какого-либо не дошедшего до нас со
чинения или составил это описание сам, на основании устных преданий. 
«Сказанию» предпослана ссылка на рассказы двух лиц: еврея-диванбе- 
ги, возвысившегося благодаря путешествию в Китай для заключения 
мирного договора, и муллы Джуванмарда, надима при ферганском 
дворе. Оба они якобы были приглашены к деду автора, где и расска
зывали «сказку» про Ташкент XVIII в. (см. факсимиле, I, л. 3536). 
Однако в тексте, на лл. 355а, 3576 и 358а, имеются пропуски отдель
ных слов или предложений такого характера, что они могли быть сде
ланы скорее всего при переписке с другого оригинала.

Достоверность некоторых важнейших сведений, содержащихся в 
«Сказании», подтверждается свидетельствами русских посланцев в Таш
кент, бывших пленных и сообщениями ташкентцев, записанными в 
XVIII в .*

Ниже публикуется факсимиле соответствующих страниц из рукопи
си № 7791 вместе с попыткой чтения и перевода главной части этого 
текста 9.

ПЕРЕВОД

(л. 354а) !... В те счастливые, благословенные времена в странах 
кипчакской степи (и] в городе Ташкенте от четырех частей ташкентской 
округи на украшающем власть престоле [пребывали] четыре вельможи 
этого города, знатного Аулайкулиханского2 рода. Происхождение их 
отцов и дедов, через лиц, записанных в родословной по степеням их

6 Я. Г. Гулямов, Новый источник по истории завоевания Туркестана русским ца
ризмом,— «Изв. Узб. филиала Академии наук СССР», 1941, № 4, стр. 81—82.

7 Собрание восточных рукописей Академии наук Узбекской ССР, т. VI, Ташкент, 
1963, стр. 34—36.

8 См. «Поездка М. Поспелова и Т. Бурнашева в Ташкент в 1800 г., с примечания
ми Я. Ханыкова», — ВРГО, кн. I, ч. I, отд. VI, 1851; «Казацкого атамана подпорутчика 
Телятникова объявление», — в ст.: Э. Ходжиев, Важный источник по истории Таш
кента, стр. 64—65; Рассказ сарта Нур Мухаммеда, записанный в 1735 г., — в кн.: 
«Материалы по истории России». «Сборник указов и других документов, касающихся 
управления и устройства Оренбургского края», 1735 и 1736 годы, т. II, сост. А. И. Доб- 
росмыслов, Оренбург, 1900, стр. 55—65.

9 Примечания к переводу см. на стр. 176— 177.
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достоинства, возводится непосредственно к Алача-хану3, Юнус-хану4 
падишаху, Бабур-хану5 до змира Тимура Гургана, до Чингиз-хана кип
чакской степи, Огуз-хана6, Бузанчар-хана, Кара-хана7 кипчакской 
степи и до потомков святого Нуха, привет ему, Сама и Яфета, как м ь е  
записали, приведя в порядок, в предисловии к славной генеалогии, 
включающей эту длинную родословную. От них произошли 'правившие 
в те дни в этом городе их сыновья и внуки, герои того времени, воины* 
(л. 3546) богатыри.

В Шейхавендтахурской 8 части Ташкента правителем был Бабахай* 
тура Аулайкулиханид, в Бешагачской части правителем был Раджаб- 
бек из потомков Аштарханидов 9, в Кукчинской части правителем был 
Мухаммед Ибрахим-бек, из потомков Чагатай-хана, а в Сибзарской 
части был правитель из потомков Джучи-хана. Они осуществляли управ* 
ление страной, власть и правосудие по отношению к подданным в под
властных местах кипчакской -степи совместно, по взаимному соглаше
нию. При отражении неприятеля выходили на бой по очереди. Иногда’ 
из-за благородного рвения к защите чести на Джангахе 10 происходили 
поединки.

В то время как в Шейхавендтахурской части, среди базара, сыновья 
Бабахана-туры... и.

В те времена как на базар, так и на обрабатываемые поля (л. 355а) 
и на охоту выходили в полном боевом снаряжении, в кольчуге, шлеме, 
с копьем, клинком, саблей и ружьем при себе. В самый разгар базар
ной торговли при продаже и купле баранов произошла ссора и драка с 
сыновьями Чагатаидов. Из-за срама и чести потомки [правителей] трех 
частей (Ташкента] объединились [и стали драться против] потомков. 
Аулайкули-хана, шейхавендтахурцев из махалли Диванбеги 12... 13, кото
рый был родным дядей по матери составителю этой истории чудес. 
Произошло сильное побоище, много трупов отважных Аштарханидов, 
Чагатаидов и Джучиханидов вынесли из битвы. В конце концов победа 
досталась потомкам сыновей Аулайкули-хана, и они возвратились в 
четыре части (города].

В то время потомки Бабахана-туры состояли на службе у знамени
того деда Салимсака-туры, который был дедом Бабахана. [Они были] 
приближенными этого, украшающего сражения, смелого богатыря, 
(л. 3556) отважного, добронравного, дальновидного, предусмотритель
ного, красноречивейшего (оратора] того времени, самого великодуш
ного и гостеприимного (человека всех] времен. Вместе с подчиненными, 
родственниками и приближенными они пришли к тому благородному 
вельможе-начальнику, рассказали о поведении трех партий частей [го
рода] и поведали о ссоре.

Тогда Салимсак-тура из махаллей Диванбеги сказал потомкам и 
сыновьям:

«О вы, свет очей [моих], Аулайкулиханиды и мощь десницы [моей] 
Алачаханиды! Сей престарелый, проживший много лет старец, опасаясь 
вашей смелости, отклоняет эту жалобу. Правильный план завоеватель
ных действий состоит в том, чтобы позор и основную причину зла воз
ложить на общину Аштарханидов Бешагачской части, а к партиям 
Чагатайханидов и Джучиханидов проявить как можно больше единоду
шия, взаимопонимания и терпимости (л. 356а). Завоюем Бешагач, а по
том быстро двинемся против них».

Итак, препоясавшись в те дни таким образом поясом храбрости, 
после небольшой ночной подготовки, рано утром ринулись они из Шей-
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хавендтахурской части в Бешагачскую и без больших хлопот и сраже
ний одержали победу. В Бешагачской части построили дворец Дервиш- 
хани 14 и воздвигли разнообразные постройки.

Закончив эти дела, стали .бить в барабан притязаний на те две 
части [города]. Для придания блеска [своей] власти весной устроили 
большой пир и угощение курилтая. Перед всеми девяносто двумя пле
менами поставили на обсуждение вопрос о назначении одного среди них 
правителем вилайета и одного из эмиров — эмиром «войска вилайета. 
В тот момент все племена сделали эмиром эмиров войска Салимсак- 
туру из махалли Диванбеги, Аулайкулиханида, Алачаханида, Шей- 
хавенд-(л. 356б)тахурца, который был родным дядей по матери соста
вителя этой вереницы историй о новых -событиях. Рустама-туру также 
возвели в чин аталыка, а другого — Адила-туру — назначили на пост 
парваначи. Таким же образом Бабахана-туру утвердили на должность 
сардара войска.

После отдыха дядья автора этой родословной и современной генеа
логии, вместе с большинством племен и их благородными вождями, с 
согласия простого народа их, назначили правителем вилайета Юнуса- 
ходжу Банги 15 вследствие ошибочного представления о его стойко
сти. Вознеся громкие благословения ему до голубого неба и шумные 
прославления его власти и правосудия на все четыре стороны света, они 
спокойно возвратились на родину, к местам своего постоянного пре
бывания.

После того как Юнус-ходжа Банги укрепился на посту управления 
вилайетом, (л. 357а) опьянение верховной властью день за днем [все 
больше] смешивалось у него с опьянением от курения банга, и из нор
мального человека он стал умалишенным. Своих собутыльников он: 
посчитал достойными доверия и участия в государственных делах и сде
лал их своими советниками. Кроме того, в каждое из преданных ему 
племен группы санджакли назначил он сыновей правителями крепостей. 
Например, Мухаммед-ходжу, Хан-ходжу, Хашим-ходжу, Султан-ходжу 
и Хамид-ходжу — всех расставил в подвластные городу Ташкенту [ме
ста]. В то же время, не посоветовавшись с эмирами вилайета, не обсу
див с благородными эмирами страны и начальниками государства, по- 
наущению группы казахов отправил он посла в столичный город Ко- 
канд к султану Алим-хану хакану со следующим [заявлением]:

«Намереваясь претендовать на Ферганское владение, я иду через 
округи Намангана».

Когда эмиры страны и вельможи власти услышали о том, что про
изошло без совещания [с ними], они (л. 357(6) собрались во дворец. 
Дервишхани и долго так говорили:

«Кровопролитие между населением Ферганы и Кипчакской степи не 
обойдется 'без ослабления и свержения власти и без распри между пар
тиями [горожан]».

Не приняв во внимание их уговоры, Юнус-ходжа стал бить в бара
бан призыва в поход16 и дал разрешение к отправке артиллерии и 
пушкарей. Выставив вперед стада животных, он пообещал потомкам 17 
пиры в Фергане. Пройдя переход за переходом, через трое суток он 
остановился напротив города Ходжента в селении ,Камиш Курган 18. 
После отдыха, на второй день он расположился возле реки Сыр, против- 
селения Шахидан 19. Отсюда, опять ударив в -барабан отправления, вы
шли к селению Чадак20, что (л. 358а) у подножия гор в окрестности* 
Хуррам Сарая 21, и тут остановились.
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Сведения (об этом походе Юнуса-ходжи достигли] столицы деспо
тической власти — дворца Алим-хана. Султан Алим-хан тотчас после 
вечерней молитвы послал повеление в город Ходжент таджику Мухам
меду Раджабу кушбеги, чтобы он, перейдя реку Сыр, подошел - к 
Юнусу-ходже с тыла и стоял бы лицом к лицу до соединения с ними 
[кокандцами].

Получив это извещение, Раджаб кушбеги без промедления пере
шел реку Сыр и, под утро подойдя, остановился. Когда взошло солнце, 
кокандские войска дошли до -берега реки Сыр и приготовились к пере
праве. Как только алимханские знамена переправились [через реку], 
Раджаб кушбеги начал бой.

В тот же час к эмирам и командующему войском [ташкентцев], коим 
был Салимсак-тура, от Юнуса прибыло указание приготовиться к бит
ве. В этот самый момент Бабахан-тура, Рустам-тура и Адил-тура, вой
дя в лагерь командующего (л. 3586) войском, заявили:

«Эй, старик предводитель войск! Сначала пусть вступят в битву 
доброхоты свиты — подразделения санджакли и потомственные части 
Юнуса-ходжи, а потом уж мы выступим против войск, приближающих
ся из Коканда». Это предложение сообщили Юнусу-ходже, и он пустил 
[в бой] подразделение санджакли и отряд потомков. После сближения 
[с врагом и] недолгой битвы казахский отряд дрогнул и обратился в бег
ство. Подразделение потомков Юнуса-ходжи тоже побежало. А эмиры 
и прочие городские войска и предводители, украшающие арену битв, 
задержались на поле боя, приблизились к Алимханову шатру, позволи
ли [начать преследование] и указали, как быстрее догнать безрассуд
ных беглецов, захватить пленных и добычу.

Поняв, в чем дело, (л. 359а) ферганские нукары кинулись вслед бе
гущим и до конца дня хватали и грабили. А ташкентские эмиры и 
начальники, после того как все успокоились, перешли горы по Иетти- 
буйнакской дороге и через селение Шахидан вышли на дорогу к селени
ям Намданак22 и Фаркент23. Затем через селение Курама и крепость 
Канджигалы 24 они пошли по Канарской дороге и у входа в рабат Аб- 
дуллахани26 присоединились к Юнусу-ходже. Отдохнув ночь в том 
рабате, ушли оттуда, затем через Бешагачские ворота вошли в Таш
кент и расположились в Урде26.

Тяжко переживая упадок [своей] власти, [Юнус-ходжа] через год 
переселился из сего непрочного мира в жилище вечного упокоения27.

ПРИМЕЧАНИЯ К ПЕРЕВОДУ

1 На предыдущей странице рукописи (см. Факсимиле, I) в центре написано позд
нее перечеркнутое сообщение о восшествии на кокандский престол Алим-хана (1800— 
1809), ссылка на рассказы еврея-диванбеги и муллы Джуванмарда и указание на то, 
что рассказанные ими события происходили через два года или позже после воцаре
ния. Имеются в виду, очевидно, неудачный поход на Коканд ташкентского правителя 
Юнуса-ходжи и воцарение Алим-хана.

На полях той же страницы (л. 3536) помещено окончание глосс, начатых раньше 
и не имеющих отношения к «Сказанию о Ташкенте». Ниже, посреди правого поля 
начинается длинный текст, относящийся непосредственно к публикуемому «Сказанию» 
и продолжающийся на лл. 3536—359а. Этот текст составлен и написан несомненно 
позднее публикуемого «Сказания» и содержит другое изложение истории неудачного 
похода Юнуса-ходжи с явной тенденциозностью против него и в пользу кокандского 
хана. В нем. ничего не говорится о ташкентском самоуправлении XVIII в., однако от
мечено, что Юнус-ходжа получил власть в Ташкенте с помощью горожан (мардуман-и 
шахр), что под его знаменами на Коканд двигалось восьмидесятитысячное войско и
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что после поражения он потерял престиж в глазах духовенства и простых людей 
(фу кара).

2 А у л а й к у л и  — возможно, имеется в виду Аблай, казахский хан Средней Орды 
( 1 7 7 1 — 17 8 7 ). См. В. В. Бартольд, Сочинения, т. II, ч. 1, стр. 529 и др.

3 А л а ч а - х а н  (букв, «хан-убийца») — прозвище монгольского хана Ахмеда, 
сына Юнуса (ум. в 1504). См. В. В. Бартольд, Сочинения, т. И, ч. 1, стр. 90.

4 Ю н у с - х а н  — монгольский хан, правивший Ташкентом в 1485—1487 гг. См.:
В. В. Бартольд, Сочинения, т. И, ч. 1, стр. 88—89; М. Е. Массон, Прошлое Ташкента,— 
«Изв. АН УзССР», 1954, №  2, стр. 120.

5 Б а б у р - х а н  — Тимурид Захираддин Мухаммед Бабур, основатель империи 
Великих Моголов (1483—1530).

6 О г у з - х а н  — мифический предок тюрок-огузов. См. В. В. Бартольд, Сочине
ния, т. II, ч. 1, стр. 552.

7 К а р а  - х а н  — легендарный предок династии Караханидов (илеков). См.
В. В. Бартольд, Сочинения, т. I, стр. 63.

8 Ше й х  Х а в е н д и  Т а х у р  — ташкентский суфий XIV в., о культе которого 
заботился Ходжа Ахрар. См.: В. В. Бартольд, Сочинения, т. II, ч. 1, стр. 277; 
М. Е. Массон, Прошлое Ташкента, — «Изв. АН УзССР», 1954, № 2, стр. 112.

9 А ш т а р х а н и д ы  или Д ж а н и д ы  — бухарская династия, правившая с 1599 
по 1747 г.

10 Д ж а н г а х  — площадь в Ташкенте, неподалеку от старогородского базара, на 
месте которой теперь разбит парк им. Пушкина.

11 Здесь, возможно, в оригинале пропущено несколько слов. См. текст и Фак
симиле.

12 М а х а л л а  Д и в а н  б е г и  — квартал в Ташкенте, к югу от Ходры, на проти
воположном берегу глубокого оврага. По воспоминаниям А. Расулева, в этом овраге 
раньше было много воды и он назывался Тарлак.

13 Здесь опять пропуск в оригинале, пропущено, очевидно, имя Салимсака-туры. 
См. текст и Факсимиле.

14 Д е р в и ш - х а н  — Шейбанид, правивший Ташкентом в конце XVI в. Известно 
его торговое посольство в Москву. См. Ю. А. Соколов, Ташкент, ташкентцы и Россия, 
Ташкент, 1965, стр. 27—28.

15 Б а н г и  — прозвище, намекающее на пристрастие Юнуса-ходжи к курению 
банга.

16 Здесь также характерный пропуск, замеченный писцом, который отметил это 
место особым значком. Этот и подобные пропуски в отмеченных выше местах доказы
вают, что «Сказание» было переписано с другого оригинала. См. текст и Факсимиле.

17 Имеются в виду, очевидно, потомки знатного рода, к которому принадлежали 
Алача-хан, Аулай и сам Юнус-ходжа. Из них составлялись особые воинские части, на
ходившиеся в непосредственном подчинении Юнуса-ходжи.

18 К а м ы ш - К у р г а н  — селение на правом берегу Сыр-Дарьи, приблизительно 
в 4 км от этой реки, между переправам.и Чиль-Махрам и Чимбай.

19 Ш а х и д а н  — селение, расположенное в 8—10 км севернее Камыш-Кургана. На 
картах обозначается как «Шаидан».

20 Ч а д а к — селение в Папском районе Ферганской области Узбекской ССР. См. 
«Административно-территориальное деление Узбекской ССР», Ташкент, 1954, стр. 99.

21 Х у р р а м - С а р а й  — совр. Гурумсарай Папского района, селение на правом 
берегу Сыр-Дарьи, выше впадения в нее р. Чадак-су.

22 Н а м  д а н  а к — крупное селение в Паркентском районе Ташкентской области, 
в 15 км к югу от Паркента.

23 Ф а р к е н т — Паркент, районный центр Ташкентской области, расположенный 
в 47 км к востоку от Ташкента.

24 К а н д ж и г а л ы  — селение на р. Ангрен, приблизительно в 50 км к юго-восто
ку от Ташкента.

25 Р а б а т  А б д у л л ы - х а н а ,  по сведениям Я. Г. Гулямова, находится в мест
ности Кераучи, Пскентского района Ташкентской области, приблизительно в 45 км 
от Ташкента.

26 У р д а  — ханская ставка, дворец, существовавший в Ташкенте неподалеку от 
пересечения современных улиц Навои и Абдуллы Тукаева.

27 Далее, на лл. 359а—3606 говорится, что Юнусу-ходже наследовал его старший 
сын Мухаммед-ходжа, который убил своего брата Хан-ходжу и правил в Ташкенте в 
течение трех лет. После Мухаммеда Ташкентом правил четвертый сын Юнуса-ход- 
жи — Султан-ходжа. Так как кокандцы в XIX в. постепенно завладели всей принадле
жавшей Ташкенту степной округой и ежегодно осаждали город, разоряя его окрестно
сти, горожане были вынуждены просить мира и в 1808 г. передали власть над Таш
кентом кокандскому хану.
12 .̂аказ 1430
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Т Е К С Т

vXUXo X̂Jl-o—o у )  Л̂ '-^airL. L̂atSl c>A-bL*i ^bl x  ̂ . . .  (л. 354a)
1  ̂ Л̂.Х£»*а;Х> x СУ̂ З 3  X̂  CXXjaX-cO 3***л*< y )  uX«X£«4-olb* С'-ХД.З у*

«̂ JaoUi ^ î * l-f-i 1 <М*Л.=*-\ S>Lil v.—■*-<*О l=X ,^3 З"'0 '^ xJ^-a.*o ĉ >X~i <̂ 0.\

yb у 0l»*0 b Îr*» у  ^IrL. lo <ХО̂ о-3 д З̂у̂ о yyOc*о Аь< li у )  A la д<о̂ -Ъ

X ^ 3 > ?  3  X X ^  X-3*' X 3 ^ ! *  ^ ^ *  XX ^  у ^ У ^  ^  3  3 3 ^ 3 3 ^  3 3 * У >  jr Z * ^  ^  XX ^  X“? ^
w^d Li 0) _̂X?  ̂l o  A  ̂ ^bL^Jl A>J.C- iVjl Lb*  ̂ ^lat^S С̂ Л̂\> >̂LrL. ^3  ̂ C^=̂“
CXo Lâ  wX.a.3 y )  A.*ol£̂ «.A Li A»<c li __-4-vw.i ovJ'.b - A.X.Xoj..i ô aiXo y^X’*’5’ A^i lX.Sb- i^-i
j \  у j \  oxJ».i y> vX-4.XoL̂ >̂ o aX-moÎ  L -̂ib 5 * c«-xXo q)j £ {—+.*<SyS

fb.l 1̂<>-A XX 4>3x“* °̂Х̂  з  £33*^ 1 3  (л. 3546) £3 3̂ 3 3̂ ° 3  cxlx-"*3 3 oj3
>3* 33У3 сЯ' ^ 3  <3* l5 ^ ' Ъх-1 * 3 ^  Х̂£Хл:Ь* xx-e-k xb^ lî .Xo 2 x i *
' 3j$ 3 3 * * 3  *3* зУ̂ З C-5̂ 3 ^3^3^  ĉ *fr"? -̂̂ ^X r ^  2 c^3 3 * * 3
'— 0^3 3**3 *3̂  зУ̂З ЗУ̂  5̂̂ Х»> y\ wCo -̂̂ A|̂ i| ^-o-^0 <̂ac5jv5
X X̂"̂   ̂ V-5̂  ̂ CX-ila)-cO  ̂ чХЬа̂ А̂ о X̂’? 0^3 o^X C-5"3 5 6 ̂  2 З̂ У
^^33> ^s> e, ^stJl^o^-s (3 ^*^ Ĉ XL̂  ^s^\yS  O U yL toJ  1̂  ^£)*\>

> LXs l̂ ô ol̂ Xsfc. y )  cXX-̂ w ^ з 'З  v-IX-<4>.sfc- ,^>oV  ̂ <̂5AL̂  j  *3 * ^У^З^ -̂Lblibo->
* ш

4 с3 3 "* 3 \j[* Ja-сОд y> ( .̂iftli^Xo С1 -Ч.ХО ~v (^ycbl *
L̂̂ Xb ol̂ rs*- _5 (л. 355a) ^ -^ * ^ 3 3  y )  у  хЗ)̂ "? 3* °̂ *5£̂ “ 3 ^
y.3 у ) ^X3jl'S у ^.O у  ^^UX^Xb 01 о̂ -̂ З у   ̂ Х̂-44л.*с «̂̂ >1л-ис\ ^>
<̂ uXslX.W5 ^  LXASh. 1 v>..î jJLi lX̂ JLaa?̂  ̂ ^W.Xo  ̂ £-0 Li ; b ^  3 ) Js-̂ X̂ O \ uX>s.-0

^ Û) *. ,( J( ^ < ,
J j u < 0 3̂  ̂ Abblb з  у^ЗЛ ^£j3  y \ o>lXs| £i3 *y* 3

*.. Ш У *
C*x^* Сг?П ^  <̂ л -° С>Ы  ̂ x' ^X-9^  cXi^Li^Xo ,J.s (3 ^ai

X̂bNJ o>LXd\ ^У^з? СЗ+эс*-£ ^*3 ŝt'° X̂>v̂  L̂ <̂ ^X-as L»l> LoU.fr
ô̂ M yXi>yy\y* сзззгЗ* KiX3=y. *£y*K j l  1̂  ^yUL у ^LXa^  у  ^ L L j-XX-X
о̂ о̂»3 Сада. l̂ o 2̂X̂3̂ c^ЬиХ̂ LrL. \̂ уУy\ зз^^^зу^ 0

ox_5>b* ^Lo \S 3 3̂ 3̂ y t  '33****»Xzb~ у )  0jj_̂ b 2 Ь Li ^bl ^>и>л y> *
(л» 3556) у)\-ф.л у )y*?̂  x»$̂ X̂  dSyA< ^1 }j.5 Дз ^^i )̂L=X Lib b b  &S 

3 3 3̂ У* 'ЗЗ^ о̂у) 3  £3 ^ * 3  6 CIoUa=X ^rb у  СЬ-̂ лХ-ча-о »—â L̂ o X̂L̂ »-X.il XX̂

b yi3\^ 3̂ * 3  ̂ '*—-̂ Lô bL̂» «̂ С^Ь\^з q V.1I—̂ b*.̂  Ul-^L^o у

 ̂ 1 3 * * A.*aaa3 LX̂O ^jLo   ̂ 3 0  ^̂ bLi i«Ĵ Xo«X̂ ' у ааЭ ^X^ui^O
Ь̂*Х̂ З̂  X̂  ̂ »Л-л«Ха  ̂ 2 x̂  -̂З*3 З^*3

\ ^ 1^о>х^- З ^*3 у2„>̂ Ьаа.Х̂ *̂  сЗ*?П 1̂ - ^gyyL* ох̂  \^\ у { j? L-̂  3 ^  <У̂ З^

^ i lX o  ^yL*.yушл з̂З у  p-+.3.*c\S£-*:'0 v3^3^° lx Ŝŷ 0 С̂?.̂  ^̂ Х̂ "3 6Х̂ *̂*  ̂ 3 3 ^ *  3 *
• .  ̂ Ш <Л1  ̂̂

0> ŷ*A** ̂  £3 ^ 3  3 * l̂ Ŷ««* АА \ f̂rl^%J U  ̂Uc Xft j ИОI Х̂ vX>«A«<**̂ I

1 В автографе и копии: х Ц ^ *
*2 Написано красными чернилами.«и
3 В копии: o ji .
4 Здесь, очевидно, пропущено несколько слов в оригинале. См. ниже, лл. 356а и 

3566.
5 В автографе и копии: cJlia^, написано над строкой.
6 Написано над строкой.
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UX ГлЪ А$у у L=L j U t o .  А $уз b ^ у л з  3 3 ^5*х-Ьоз1лз\

О у У  ?a s  0 T  j \  А л о  <3Z^3 (л. 356a) \j ^ y ^ - b l  У У  0A . 0 L 0)
4JLLi\> iy y o l  ŷ U-o j3 дУ ^ ^^Мз еЫ у  ) > f-̂ Ьлз̂  y*  j*
2^63 ^>bo ^Ul y . . o  С?^У J)-^*  У ? Ь * у  ^Ss \\ c>j ^ .з ь о  20 3 ^ 4 ^
У ^ .о  y \  у  \j y i= L  у з « у  d ^ ;b  ĉ з -̂ -i £.Xi \ y   ̂ АДзЬЬо l/ а з Ь AXi3j>
^ У  ^уИ с У  ?Ь>-з\ j l  *>•■*-? АХ-Ь\з ^ b  у  C>3  ̂ b y  c3̂ o-> Lo ^U\

 ̂ л-̂ Jaft -̂UXjsw CÎ xJai-О yjvi^y * сЗ^у <̂-̂ 1 о -̂ Uo bA*o
Jj»iy 2 y^obo )* c-> 3 ^  Ц̂ьЗ\ Ц̂э-З S> ^Lxby CUsb--o

w
y y \  { S ^ y 6  ̂ Ь  L ^ “?. _9 o lO ^ J *  у У  Ь  L ^? . ^  b~«o А зЗ  L ^ 3  iJ^ .x l-/a> o  А Ь аиЗ  (У»3\

3̂  оД_У ^ Ь аа- -̂У-о А>оЫз\  ̂1Х-**̂ э-з \ j )  у,А^з|з^у оДо^)^ j £ aa*.J

У> (л . 3566) А з ^ Ь Ь у  y b L .  a =*.\J1 у LL у  ^ ^ U l  <У~о  у у з  ^Дл-о

о»А^о \з^Х ^ X aâ J I у ^ . <  \ оа з  А  2*. с ^ зД  1̂ " *̂* 1^5 аД.<а̂Д-о  у*̂ з 1 ^-о b*- ^jf*m**& L&Ĵ

J ^ 4  b  o ^ y  yj3U  у з з  2 А з А .о |з у  o ^ xa-Ьо 1 2 ^чу-я-з \ \  o ^ S  y b  j  *

^ j ^ o o  y b £ J  у з у о  yj-o-лз \\  о^)У o b b -  b b  j  а з З^>а L J ^ / a - b

J^U o l Ь  Д^&Д-А о^ж^о в л -oli ^ %| ^-оЦ- ^ I a La J» g^iy  j \  »Aj o  i> .i^y

bb'sJL*^. ^ j Lo  \j  ^ y . - o  ^u c i^ -з ^ ) b i o |  A.-ob ^ L o j-3  ^^-зЬлэз ^ b L b o  ^  ^J-зЦ з

^  ̂ ^ 3 «.Х̂ аЬЗ  ̂^ \v«X.̂  ̂  ̂bv^b l̂ V«4 L> C-5"̂  Ь Ь^^ t

y »3 CkX>jbw3  ̂ ^̂ e.'AsSfc- ^1^3-30 L53^b^~^^K ЬД^-O <̂ 3i-X-3̂  ®ЗЬ' 5
у  ^ Д лз ^.2wl^2k. _5 \УЗ)у& СК.я .%. l^o ^ аДз Lb^b ^уДз bco 1з ^  ^ wLa I^

5-b**xj dj\\\X*& s-b*io _ 3 - 3 . 5 l) *а»^ 3 Ь  ̂ (л. 357a) >)^au<
ô bv̂ >Jb у >̂bc>̂ -o 0J0»>y ■ v3j)b jJVv>Jo\ j l  <̂ ЬС̂ Ь 1X 0

j . - 0  ^  * 0 X̂<a.3 b ĵ*  ̂ bb 1 y£*A*) О^ -̂о-З i ^^Х>*а/>С ^  Д^Д.9 |Л<^«ЛЛ4 1̂

^b-^wibk.  ̂ Aj-o-Sh. 1̂ l ^ аяь̂ ..о  Д-о11> ^̂ Ь̂чЗ
^ ^ oIa j  ^ ‘-iy«- ^bL й Ал*.|уЬ А^лл <Ast3 blsb. о->У 1-^лДз ^ b w  \j^\j*.5jj3

 ̂3 * o>b^i ^А̂ Х̂ оЬ о̂ хДз b_3 1<̂ ХзсчО \̂ > -̂o»A A*̂. l^rv. Ал bh. j  A >̂. l^rL. ^Uxbo
 ̂ СД̂ Х).̂ о ^bl^.^51 Ь1з̂ -̂чДА-о ^уЗ 2  C o V j СДлаД>л-о aX ^oIX^a

^ ЬД. b ^  1ЬД-с̂ з l (XXs^X C^XJal-4x«J\ И) о  <A-0\A^s-Ь>-=»- ^l^e-b  ̂ y^>bbobj-o

^-Ai^=L. ^lX-be-> j3  Аз b ^ i  CbXl^-o y^lcAl <,— d S  3 bbooy ^ I s ls l .

^be^^ol (л. 3576) ŷ b"*̂  ̂ 3 чЬ-aXLô c у^Ь--̂ ^ Ь 3-)\̂ *£Ск.*о у^з Аа з !̂  ^^a-^ааэ̂

^  А з Ь у  ^Ja I А-З Ц-о ^3 d S  З̂Х-ХаХ ^ о-А ^L^atX-uo! ^ i l a ^  o ix ^ b  ^3  О<АЗ^^

CbJ^3 СХи̂ Хао  ̂ СЬ.&Ь А  ̂ a Xs b ^У|_̂ -з y^j-з^з^Х. ^1лаЭ CX*a*j3 y» ôL« 
^ У  AXio\A3 У У  ^ 3 A=w.|_y» ^w.3^.3 ЦдЬ \ CUst^-Aai 3 _ у ^  b  ^  3 3у»з ^ о Ц у  ^3 

^yi.^.3 ^3 .̂зД^ааз j  У -1У  С̂ Ь  у^Ц ^-цУ  % А з1 л зу .з  сЗ^ДУ У vX^4̂ 0
З ^^Х а  ̂ а Д&^-о-з АДл-j^o а Хо ^ зоА з Дааз̂  ^3 Ajl-o  Аз b y  ^3 3^^ l оЗЬ^.з

y^Jbj.3 у . А ^ з  1 ^ ? У  A X ai^. оАЬз ^ДзЦЬо J 3 3  ЬХо A-о  ^1 A j o  * оЗj^o-i

^lA^g-Xo А зу  Д̂зЦЬе ^3 у^ У  ^Ь^)^ к^у^У9̂  3 3 )  <bb>.£A-iybAA3l ьХлз >улуд
^ / з у  А з у  J^ lib e .3  о3^^1 ^3  У ) \ у >  b  с г У  5 ^ У °  СзТ } \  j O  с З ^ у  j J ^ y

o j I^LaX.! j  А з з ^ у  j J b y  °'->>*̂ :'4-0>) vX b-^  ?>У" ^ Ь м л л у  (л . 358а) а Х«\а з

о1У-ао ^ | з |  ^1 А я З  у^зЬЬ ^ J b  ц2»>blaX-i-o ^JLsh. j 3  [А ЗА ^-On] ^LaL ^ J b  ° У ) Ь  0^U^MjlA3

*l Написано красными чернилами.
2 В ориг.: ^ybL<io.

12*
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аХ v̂X̂ *  b ^ Х»»о (*УЗ* Хлу.'ч. о»хД-з у>&2
yb  ovX3>^ J * > l o  £}b L o  ^ХлО^-О Ь* o»-X^u5  ̂ АлП^э*. ^ аа.5^> «_-*obo AX*oJwX y y ^

jJLXljS yjyло ^Ьу> iS*5* ‘_^v) L-A3̂ > 1̂ 2* АлЬ ?̂ .*1 j\ iXsO iA-o)b |̂^3
£ ĴlL  ̂(XXfe v>»X) 1̂̂ .3 XLû xJi ^усАлл-о 1 As»-\ĵ sL. ^ aa.5j^ y)
^X X a X lX_5*_3 Ai^-o-i cX-«.Al oA-<.*0̂  у У * ^  А^З^а». ^1 C—>LXb\
j l  c A s -b * * i l  y >  З * 5, ^  <— *■=»-) сХ-Ц». j b l  c ^ J b c ^ l  y >  < ^ l= L  ^ y J b

o^Lel AX A-*-u3v ^ ^ b |  ^ 3 *  y s ^  ° 3 3 *  ( З ^ 5 y y ^ 44* ^  y S ^ ^ J  ^ g \ y * > \  j  ^ \ ^ . ^ o b  

\̂y<>\ o l оуз* (J^b  ̂ ô_̂!> у ^ з З  3 °33* O ^  ^  e lX-Mg.il у > <-Хц*.
Â lo-̂ »- 3«»1 ^X-uxJ jl> -̂u5 ^ b b  a£ A il AX^b ^^уЛА> oA-o| y )  ^yS^cc*.J (л. 3586)
Д л ! Aa LoJ  (Х ц «  Aa-I^sL A3 .>^1 ^ îuacX-cO 3-?.Ь-д ^b^j-a-A  ^L aI^^xJ^

-̂3 зy £  3*^bXj> Ai.3 liai b  ^ y b  l«o a Xj ^^XXaô -o  A -o^X  ^1 AX-.ilyX-U-J ^ b  Lo ^ \  ^  1

<il->jUk.| > ^ \  Аа з Ь> у  ^^лэсХ-и; АлзЦаЗ o ^ ^ l  З^^Х * AsM^A. ^yuci^O ^^La -o £*-M 
o>̂ X li *,Xi^3 А-^з|^з Â LoĴ h. ^X -o  ( У > у ь  <-X-bsw ^ | L-XiA.i l З ^ Ь Ь  ^1 i>Ai A>3\>
Ast»*̂. ^ * АЗАЗЗуХ ^3y J ^ J ~ o  J..O A^-l^-X. ^ywÔ S 3M |̂ X oL k у  3 < £ % )

0^* .i X̂î N > olX-i^- lA^yO^^ д ^ у Л А )  2  ^ b .y & Z T ^  ̂ ljX-4iXJ ^^sb ^ \уио\
£ У Loу д̂.̂ .̂ 0 __^La j  j \ aX uxi >_^ .̂i vil^bol у  vll-)jb>«l ъ Ь ' у ъ у з  л-^Jb olX^Lo

(л. 359a) y\yjui 1 X-3̂ 3̂  1̂ 1-XjO iA-OL^ Aifcj l̂  ̂ ^yycol L*̂ JS>y-w3 Â i»-iiA.i\
^lj.^-01 ^ A.i\^X>yo AaJ\ ^ ĵ-fr00̂ b  c>bb\ ^ U j -̂ з-Хдо u-^sL«b \> AiU^i

^\vA>«^.^o A^yd j \  (wblX>^  ̂ C5* ,̂ ol^J ^ \^ Ь да.А̂ Х ^XX-UXiLu;\ j \  Xa3 А-аХ-лоЬ* ^ b l^ c l  ^ 
^Ub«̂ 3 ol^-i ^ адьХз АлХэ АлуЗ A^ .̂3 o> LXd \ CUX^Xvi ^ »X>l<A-e-> oly> АХлоаХ
Ajo  о^^оуЗ Â Luĵ l̂  Аг*-1̂ гь- v-X̂ ^̂ T*? J»b^ * 2 y 2  y >

y j L o ^  OvA-O 1 y )  vA-i-Xiob* ^ b l  ^ 3 ^  ^ио^-о o '  j '  ^ L J  CU^l^Jbusl j \

3 b o  y y y °  j \  q \ X a * Z * .£  o ^ A i l  C ^ J y  > d s A x i  y \  y y j *  у у )  AA & y &  ^1^3  к £ 3 ^ 3 * ^

CUijX ^\y3 j I^aJI )̂1ao ^lAo-^i j l  J ^ 0̂ * ^-Ьмз

#1 Написано красными чернилами.
2 Так в оригинале.
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